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Шифр, напрям 

підготовки 

(Спеціалізація) 

Кваліфікація 
Ф

о
р

м
а
 

н
а
в

ч
а
н

н
я

 

Основні професійно-орієнтовані дисципліни за 

навчальними планами та види практик 
Можливості працевлаштування 

014.021 Середня освіта  

Мова та література 

(англійська)  

Бакалавр освіти, 

учитель англійської 

мови та зарубіжної 

літератури 

Д
ен

н
а 

/ 
З

ао
ч
н

а Практичний курс англійської мови, теоретичний курс 

англійської мови, лінгвокраїнознавство, література 

Англії та США, історія зарубіжної літератури, основи 

теорії мовної комунікації, методика викладання 

англійської мови, методика викладання зарубіжної 

літератури. 

Види практик: педагогічна 

Викладач загальноосвітніх шкіл, 

гімназій, ліцеїв, коледжів, фахівець у 

видавництвах, референти органів 

державного управління. 

014.022 Середня освіта  

Мова і література 

(німецька, англійська); 

 

014.023 Середня освіта  

Мова і література 

(французька, англійська) 

Бакалавр освіти, 

вчитель німецької 

(французької) та 

англійської мови та 

зарубіжної 

літератури 

 

Д
ен

н
а 

Практичний курс першої та другої іноземної мови,  

теоретичний курс першої та другої іноземної мови, 

практична фонетика першої іноземної мови, практична 

граматика першої іноземної мови,  методика 

викладання іноземних мов, історія зарубіжної 

літератури, лінгвокраїнознавство, методика викладання 

зарубіжної літератури 

Види практик: педагогічна 

Викладач загальноосвітніх шкіл, 

гімназій, ліцеїв, коледжів, фахівець у 

видавництвах, референти органів 

державного управління. 

mailto:lnu.fim.dekanat@gmail.com


035.065 Філологія. 

Східні мови 

та 

літератури 

(переклад 

включно), 

перша - 

китайська 

Мова і література 

(китайська, англійська) 

Бакалавр філології 

за спеціалізацією 

«Східні мови та 

літератури 

(переклад включно), 

перша китайська», 

фахівець з 

перекладу 

(китайська та 

англійська мови) 

Д
ен

н
а 

Практичний курс першої та другої іноземної мови, 

стилістика першої іноземної мови, теорія та практика 

перекладу першої та другої іноземної мови, усний 

двосторонній переклад першої та другої іноземної 

мови, вступ до мовознавства та перекладознавства, 

історія світової літератури, в тому числі східної. 

Види практик: перекладацька 

Професіонали в галузі філології, 

лінгвістики та перекладів, наукові 

співробітники (філологія, лінгвістика, 

переклади), філологи, лінгвісти, 

перекладачі та усні перекладачі, гід-

перекладач, перекладач, редактор-

перекладач, інокореспондент, 

помічник керівника підприємства 

(установи, організації), референт 

тощо. 

014.021 Середня освіта. 

Англійська 

мова і література 

Мова і література 

(англійська) 

Магістр середньої 

освіти (за 

предметною 

спеціальністю 

«Мова і література 

(англійська)») 

Професійна 

кваліфікація: 

учитель англійської 

мови і літератури, 

викладач закладів 

вищої освіти 

 

Д
ен

н
а 

/ 
З

ао
ч
н

а
 

Логіка та методологія наукового пізнання  

Психологія освітньої діяльності 

Теорія та методика навчання осіб з особливими 

потребами  

Освітній процес у сучасних закладах загальної 

середньої та вищої освіти: теорія та практика 

Комунікативні стратегії (англійська) 

Інноваційні технології викладання іноземних мов у 

закладах загальної середньої та вищої освіти 

Жанрово-стильова своєрідність сучасних романів 

Виконання кваліфікаційної роботи  

Науково-педагогічна практика в ЗЗСО 

Асистентська практика 

Підсумкова атестація. Захист випускної кваліфікаційної 

роботи магістра. Кваліфікаційний іспит. 

Вчитель закладу загальної середньої 

освіти  

Методист  

Асистент вчителя  

Професіонали, що не входять в інші 

класифікаційні угрупування.  

Викладач (методи навчання)  

Викладач вищого навчального 

закладу  

Викладач професійно-технічного 

навчального закладу 



014.022 Середня освіта. 

Німецька 

мова і література 

Мова і література 

(німецька) 

Магістр середньої 

освіти (за 

предметною 

спеціальністю 

«Мова і література 

(німецька)») 

Професійна 

кваліфікація: 

учитель німецької 

мови і літератури, 

викладач закладів 

вищої освіти  

Д
ен

н
а 

/ 
З

ао
ч
н

а
 

Логіка та методологія наукового пізнання 

Психологія освітньої діяльності 

Теорія та методика навчання осіб з особливими 

потребами 

Освітній процес у сучасних закладах загальної 

середньої та вищої освіти: теорія та практика 

Комунікативні стратегії (німецька) 

Інноваційні технології викладання іноземних мов у 

закладах загальної середньої та вищої освіти 

Жанрово-стильова своєрідність сучасних романів 

Виконання кваліфікаційної роботи 

Науково-педагогічна практика в ЗЗСО 

Асистентська практика 

Підсумкова атестація. Захист випускної кваліфікаційної 

роботи магістра. Кваліфікаційний іспит 

Вчитель закладу загальної середньої 

освіти  

Методист 

Асистент вчителя  

Професіонали, що не входять в інші 

класифікаційні угрупування.  

Викладач (методи навчання)  

Викладач вищого навчального 

закладу  

Викладач професійно-технічного 

навчального закладу 

035.041 Філологія. 

Германські 

мови та літератури 

(переклад включно), 

перша 

– англійська. Мова і 

література 

(англійська) 

Магістр філології за 

спеціалізацією 

«Германські мови та 

літератури 

(переклад включно), 

перша – англійська» 

Професійна 

кваліфікація: 

філолог, викладач 

англійської мови і 

літератури 

 Д
ен

н
а 

/ 
З

ао
ч
н

а
 

Логіка та методологія наукового пізнання  

Педагогіка вищої школи  

Комунікативні стратегії (англійська мова)  

Загальне мовознавство  

Жанрово-стильова своєрідність сучасних романів   

Асистентська практика (виробнича)  

Виконання магістерської роботи  

Підсумкова атестація.  

Захист випускної кваліфікаційної роботи магістра. 

Кваліфікаційний іспит 

Магістр-філолог може працювати:   

- в науковій, літературно- видавничій, 

освітній галузях;  

- на викладацьких, науково-дослідних 

та адміністративних посадах у вищих 

навчальних закладах 1-4 рівнів 

акредитації (за наявності у програмі 

підготовки циклу психолого-

педагогічних та методичних 

дисциплін та проходження 

відповідних практик);  

- у друкованих та електронних 

засобах масової інформації, 

PRтехнологіях, у різноманітних 

фондах, спілках, фундаціях 

гуманітарного спрямування, музеях, 

мистецьких і культурних центрах 

тощо 



035.041 Філологія. 

Германські 

мови та літератури 

(переклад включно), 

перша 

– англійська. Переклад 

 

Магістр філології за 

спеціалізацією 

«Германські мови та 

літератури 

(переклад включно), 

перша – англійська» 

Професійна 

кваліфікація: 

філолог,  

перекладач, 

викладач 

(англійська мова) 

Д
ен

н
а 

/ 
З

ао
ч
н

а 

Комунікативні стратегії англійської мови, теорія та 

практика перекладу (англійська мова), методологія 

лінгвістичного дослідження, методика викладання 

англійської мови та перекладу. 

Види практик: перекладацька практика 

(виробнича), науково-педагогічна практика 

(виробнича). 

Магістр-філолог може працювати в 

науковій, літературно-видавничій, 

освітній галузях; на викладацьких, 

науково-дослідних та 

адміністративних посадах у вищих 

навчальних закладах 1-4 рівнів  

акредитації (за наявності у програмі 

підготовки циклу психолого-

педагогічних та методичних 

дисциплін та проходження 

відповідних практик); у друкованих 

та електронних засобах масової 

інформації, PR-технологіях, у 

різноманітних фондах, спілках, 

фундаціях гуманітарного 

спрямування, музеях, мистецьких і 

культурних центрах тощо.  

Може бути працевлаштованим за 

професіями, визначеними 

Національним класифікатором 

України «Класифікатор професій» 

(ДК 003:2010):  

2444.2 Перекладач 

2310.2 Викладач закладу вищої освіти 

2310.2 Асистент 

2444.1 Філолог-дослідник 

3414 Екскурсовод 



035.043 Філологія. 

Германські мови та 

літератури (переклад 

включно), перша – 

німецька. 

Мова і література 

(німецька) 

Магістр філології за 

спеціалізацією 

«Германські мови та 

літератури 

(переклад включно), 

перша – німецька» 

Професійна 

кваліфікація: 

філолог, викладач 

німецької мови і 

літератури, 

перекладач 

 Д
ен

н
а 

/ 
З

ао
ч
н

а
 

Логіка та методологія наукового пізнання 

 Педагогіка вищої школи 

Комунікативні стратегії (німецька мова)  

Актуальнi питання перекладознавства  

Жанрово-стильова своєрідність сучасних романів  

Виконання магістерської роботи  

Перекладацька і асистентська (виробнича) практики. 

Підсумкова атестація. Захист випускної кваліфікаційної 

роботи магістра. Кваліфікаційний іспит. 

Магістр-філолог може працювати:  

- в науковій, літературно- видавничій, 

освітній галузях;  

- на викладацьких, науково-дослідних 

та адміністративних посадах у вищих 

навчальних закладах 1-4 рівнів 

акредитації (за наявності у програмі 

підготовки циклу психолого-

педагогічних та методичних 

дисциплін та проходження 

відповідних практик);  

- у друкованих та електронних 

засобах масової інформації, 

PRтехнологіях, у різноманітних 

фондах, спілках, фундаціях 

гуманітарного спрямування, музеях, 

мистецьких і культурних центрах;  

- у перекладацьких офісах і агенціях 

(здійснювати усний та письмовий 

переклад). 



035.055 Філологія. 

Романські мови та 

літератури (переклад 

включно), перша – 

французька. Мова і 

література 

(французька) 

Магістр філології за 

спеціалізацією 

«Романські мови та 

літератури 

(переклад включно), 

перша – 

французька» 

Професійна 

кваліфікація: 

філолог, викладач 

французької мови і 

літератури, 

перекладач 

 

Д
ен

н
а 

/ 
З

ао
ч
н

а
 

Логіка та методологія наукового пізнання  

Педагогіка вищої школи 

Комунікативні стратегії (французька мова)  

Актуальні питання перекладознавства Жанрово-

стильова своєрідність сучасних романів Виконання 

магістерської роботи  

Перекладацька і асистентська (виробнича) практики 

Підсумкова атестація.  

Захист випускної кваліфікаційної роботи магістра. 

Кваліфікаційний іспит. 

Магістр-філолог може працювати:  

- в науковій, літературно- видавничій, 

освітній галузях;  

- на викладацьких, науково-дослідних 

та адміністративних посадах у вищих 

навчальних закладах 1-4 рівнів 

акредитації (за наявності у програмі 

підготовки циклу психолого-

педагогічних та методичних 

дисциплін та проходження 

відповідних практик);  

- у друкованих та електронних 

засобах масової інформації, PR 

технологіях, у різноманітних фондах, 

спілках, фундаціях гуманітарного 

спрямування, музеях, мистецьких і 

культурних центрах;  

- у перекладацьких офісах і агенціях 

(здійснювати усний та письмовий 

переклад). 



035.065 Філологія. 

Східні мови та 

літератури (переклад 

включно), перша – 

китайська. 

Мова і література 

(китайська) 

Магістр філології за 

спеціалізацією 

«Східні мови та 

літератури 

(переклад 

включно), перша – 

китайська», 

філолог, викладач 

китайської мови і 

літератури, 

перекладач Д
ен

н
а 

 

Логіка та методологія наукового пізнання 

Педагогіка вищої школи 

Комунікативні стратегії (китайська мова) 

Теорія і практика перекладу 

Художні тенденції і літературні процеси в сучасній 

китайській літературі  

Соціокультурний аспект у викладанні іноземних мов у 

вищій школі 

Виконання кваліфікаційної роботи 

Підсумкова атестація 

Магістр-філолог може працювати в 

науковій, літературно- видавничій, 

освітній галузях; на викладацьких, 

науково- дослідних та 

адміністративних посадах у вищих 

навчальних закладах 1-4 рівнів 

акредитації, у друкованих та 

електронних засобах масової 

інформації, PR-технологіях, у 

різноманітних фондах, спілках, 

фундаціях гуманітарного 

спрямування, музеях, мистецьких і 

культурних центрах тощо: 

Перекладач 

Викладач іноземних мов вищого 

навчального закладу  

Вчитель загальноосвітнього 

навчального закладу  

Філолог-дослідник 

 


